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A tagállam által benyújtott szövegtervezetről szóló értesítés

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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5. Rendelet a járművek belső kialakítására, felszerelésére és használatára vonatkozó részletes előírásokról

6. Autók (M1, M2, M3), tehergépkocsik (N1, N2, N3), motorkerékpárok (2 és 3 kerék), segédmotoros kerékpárok,
traktorok, motoros munkagépek, pótkocsik (O1, O2, O3, O4) és traktorpótkocsik stb.
Az érintett járműtípusok megfelelnek az (EU) 2018/858 rendeletben meghatározott járműtípusoknak.

7.

8. Autók (M1, M2, M3), tehergépkocsik (N1, N2, N3), motorkerékpárok (2 és 3 kerék), segédmotoros kerékpárok,
traktorok, munkagépek, pótkocsik (O1, O2, O3, O4) és traktorpótkocsik stb.

Az érintett járműtípusok megfelelnek az (EU) 2018/858, a 167/2013/EU és a 168/2013/EU rendeletben említett
járműtípusoknak.

A rendelet a járművek belső kialakítására és felszerelésére vonatkozó szabályokat tartalmaz, amennyiben a járművek
nemzeti egyedi jóváhagyást kaptak vagy azt kell szerezniük. Így a nem módosított EU-típusjóváhagyással rendelkező
járművek nem tartoznak e rendelet hatálya alá. Ezenkívül a rendelet hasonló szabályokat tartalmaz a jóváhagyásra
benyújtott, átalakított járművekre vonatkozóan is, függetlenül attól, hogy eredetileg EU-típusjóváhagyással rendelkező
járművek voltak-e.

A rendelet a közúti közlekedésről szóló törvény hatálya alá tartozó járművek használatára vonatkozó rendelkezéseket is
tartalmaz.

Az 1. melléklet tartalmazza az új járművekre vonatkozó alapvető műszaki követelményeket, valamint az átalakított
járművekre vonatkozó követelményeket, amennyiben a szóban forgó átalakítás nem szerepel a 2. mellékletben.

A 2. melléklet tartalmazza az átalakított járművekre vonatkozó műszaki követelményeket, tekintet nélkül a jóváhagyás
típusára. Ez azt jelenti, hogy az EU-típusjóváhagyással rendelkező átalakított járművekre is a 2. mellékletben foglalt
követelmények vonatkoznak.

A 3. melléklet tartalmazza az 1. és 2. mellékletben említett rendeletek, irányelvek és ENSZ-előírások áttekintését.

9. Kisebb kiigazításokra került sor a járművek belső kialakítására, felszerelésére és használatára vonatkozó részletes
szabályokról szóló, nemrégiben kiadott rendelet miatt, amely 2024. július 1-jén lépett hatályba.

Emellett a rendeletet összhangba hozták a járművek legnagyobb szélességéről, hosszáról, magasságáról, tömegéről és
tengelyterheléséről szóló, 2023. december 11-i 1663. sz. rendelet (a továbbiakban: a méretrendelet) új rendelkezéseivel,
valamint a méretrendelet jelenleg kidolgozás alatt álló tervezetével, amely várhatóan 2025. január 1-jén lép hatályba.
Erre azért került sor, hogy összhangot teremtsenek a járművek jóváhagyására vonatkozó szabályok és a járművek
használatára vonatkozó szabályok között (a méretrendeletben).

Hivatkozások az alapszövegben: közúti közlekedési törvény 33a. § (2) bekezdés, 35. § (1) bekezdés második mondat, 68.
§ (1) és (4) bekezdés, 68d. § (1) bekezdés, 68f. § (1) bekezdés, 69. § (2) bekezdés,
70. § (3) bekezdés, 83. §, 84. § (1) bekezdés, 85. § (1) bekezdés, 118. § (1), (2) és (13) bekezdés első mondat, 134e. §, vö.
egységes szerkezetbe foglalt 2023. február 14-i 168. sz. törvény

10. Hivatkozások az alapszövegben:

11. Nem
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12.

13. Nem

14. Nem

15. Nem

16.
TBT-vonatkozás:
A tervezet műszaki előírás vagy megfelelőségértékelés

SPS-vonatkozás: Nem
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